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EQUIPMENT
DESCRIPTION

Read this manual carefully and become
I!L.!l familiar with your pressure washer. Know the
applications, the limitations and any hazards
involved.
This manual contains information for a high pressure
washer that operates at 3,700 PS5t at a flow rate of
4.0 gallons per minute. This powerful, high quality system
features large 12 wheels, a pump equipped with an
automatic cool down system, chemical injection system,
nozzle extension with quick connect nozzles, safety goggles,
heavy duty 50’ hose, and more.
Every effort has been made to ensure that information in
this manual is accurate and current. However, we reserve the

right to change, alter or otherwise improve the product and
this document at any time without prior notice.

SAFETY RULES

This is the safety alert symbol. It is used to
alert you to potential personal injury
hazards. Obey all safety messages that follow
this symbol to avoid possible injury or death.

The safety alert symbot () is used with a signal word
(DANGER, CAUTION, WARNING), a pictorial andior a
safety message to alert you to hazards. DANGER indicates
a hazard which, if not avoided, will result in death or serious
injury. WARNING indicates a hazard which, if not
avoided, could result in death or serious injury. CAUTION
indicates a hazard which, if not avoided, might result in
minor or moderate injury. CAUTION, when used
without the alert symbol, indicates a situation that could
result in equipment damage. Follow safety messages to
avoid or reduce the risk of injury or death.

A WARNING

[The engine exhaust from this product contains
chemicals known to the State of California to cause
cancer, birth defects, or other reproductive harm.

Hazard Symbols and Meanings

In the State of California a spark arrester is required by law
(Section 4442 of the California Public Resources Code).
Other states may have similar laws. Federal laws apply on
federal lands. If you equip the muffler with a sparic arrester,

it must be maintained in effective working order.
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Section 1: Safety Rules

A DANGER

Running engine gives off carbon monoxide, an
odorless, colorless, poison gas.

Some chemicals or detergents may be harmful i
inhaled or ingested, causing severe nausea,

fainting or poisaning.
Breathing carbon monoxide will cause nausea,
fainting or death.

» Operate pressure washer ONLY outdoors.

* Use a respirator or mask whenever there is a chance that
vapors may be inhaled.

* Read all instructions with mask so you are certain the mask will
provide the necessary protection against inhaling harmful vapors.

A WARNING

Spray contact with electrical wiring can result in
electrocution.

* Keep water spray away from electric wiring or fatal electric
shock may result.

A WARNING

Use of pressure washer can create puddles and
slippery surfaces.

High pressure spray could cause you to fall i
you are too close to the deaning surface.

* Keep spray tip between 8 to 24 inches away from cleaning
surface.

* Operate this unit on a stable surface.

* The cleaning area should have adequate slopes and drainage to
reduce the possibility of a fall due to slippery surfaces.

* Be extremely careful if you must use the pressure washer from
a ladder, scaffolding or any other relatively unstable location.

* Firmly grasp spray gun with both hands when using high
pressure spray to avold injury if gun kicks back.

A WARNING

Fuel and its vapors are extremely flammable and
explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or
death.

WHEN ADDING FUEL

+ Turn pressure washer OFF and let It cool at least 2 minutes
before removing gas cap.

* Fill fuel tank outdoors.
+ DO NOT overfill tank. Allow space for fuel expansion.

+ Keep fuel away from sparks, open flames, pilot lights, heat, and
other ignition sources.

+ DO NOT light a cigarette or smoke.

WHEN OPERATING EQUIPMENT

« DO NOT tip engine or equipment at angle which causes fuel
to spill

+ DO NOT spray flammable liquids.

WHEN TRANSPORTING OR REPAIRING EQUIPMENT

+ Transportfrepair with fuel tank EMPTY or with fuel shutoff
valve OFF.

WHEN STORING FUEL OR EQUIPMENT WITH FUEL
IN TANK

+ Store away from furnaces, stoves, water heaters, clothes
dryers or other appliances that have a pilot light or other
ignition source because they can ignite fuel vapors.

A WARNING

The high pressure stream of water that this
equipment produces can pierce skin and its

underlying tissues, leading to serious injury and
possible amputation,

+ NEVER aim spray gun at people, animals or plants.

+ DO NOT allow CHILDREN to operate pressure washer.

+ NEVER repair high-pressure hose. Replace it with an
equivalent rated hose.

+ Keep high pressure hose connected to pump and spray gun
while system is pressurized.




Section 1: Safety Rules

A WARNING

Running engines produce heat and hot exhaust

gases. Temperature of muffler and nearby areas
can reach or exceed 150°F (65°C).

Fire or severe burns can occur.

+ DO NOT rouch hot surfaces.
+ Stay clear of exhaust gases.
* Allow equipment to cool before touching.

A CAUTION

Excessively high or low operating speeds increase risk

of injury and damage to pressure washer.

DO NOT tamper with governed speed.
DO NOT operate pressure washer above rated pressure.

A WARNING

Starter and other rotating parts can entangle

hands, hair, clothing, or accessories.

« DO NOT wear loose clothing, jewelry or anything that may
be caught in the starter or other rotating parts.

+ Tie up long hair and remove jewelry.

A CAUTION

A praessure washer produces a high pressure spray

which increases risk of injury and damage to unit.

DO NOT secure spray gun in open position.

DO NOT leave spray gun unattended while machine is
running.

NEVER use a spray gun which does not have a trigger lock or
trigger guard in place and in working order.

Always be certain spray gun, nozzles and accessories are
correctly attached.

A WARNING

High pressure spray can cause paint chips or

other particles to become airborne.

+ Always wear eye protection when using this equipment or in
vicinity of where equipment is In use.

CAUTION

High pressure spray may damage fragile items including

glass.

DO NOT point spray gun at glass when in jet spray mode.
NEVER aim spray gun at plants.

A WARNING

Unintentional sparking can result in fire or
electric shock.

WHEN ADJUSTING OR MAKING REPAIRS TOYOUR

PRESSURE WASHER

+ Disconnect spark plug wire from spark plug and place wire
where it cannot contact spark plug,

CAUTION

Improper treatment of pressure washer can damage it

and shorten its life.

If you have questions about intended use, ask dealer or
contact Briggs & Stratton Power Products.

NEVER operate units with broken or missing parts, or
without protective housing or covers.

DO NOT by-pass any safety device on this machine.

Before starting pressure washer in cold weather, check all
parts of the equipment to be sure ice has not formed there.
NEVER move machine by pulling on high pressure hose. Use
handle provided on unit.

Check fuel systemn for leaks or signs of deterioration, such as
chafed or spongy hose, loose or missing ¢lamps, or damaged
tank or cap. Correct all defects before operating pressure
washer.

This equipment is designed to be used with Briggs & Stratton
Power Products authorized parts ONLY. if equipment is used
with parts that DO NOT comply with minimum specifications,
user assumes all risks and labilities.




Features and Controls

Section

KNOW YOUR PRESSURE WASHER

Read this owner’s manual and safety rules before operating your pressure washer.
Compare the illustrations with your pressure washer to familiarize yourself with the locations of various controls and

adjustments. Save this manual for future reference.

Nozzle Extension with

Quick Connect

Spray Gun

High Pressure Hose

Pump equipped with
Automatic Cool Down System

Chemical Injection Siphon/Filter

Alr Filter — Protects engine by filtering dust and debris out
of intake air.

Automatic Cool Down System - Cycles water through
pump when water reaches 125°-155°F Warm water will
discharge from pump onto ground. This system prevents
internal pump damage.

Chemical Injection Siphon/Filter — Used to siphon
detergent or other pressure washer chemicals into the low
pressure stream.

Choke Lever — Prepares a cold engine for starting.
Fuel Tank — Fill tank with recommended fuel.

High Pressure Hose — Connect one end to the water
pump and the other end to the spray gun.

High Pressure Qutiet with Quick Connect— To connect
high pressure hose.

Throttle Lever
Chole Lever
Fuel Valve
Recoil Starter
Run/Stop Switch
{on front of engine)

Fuel Tank

Air Fiiter

Oil Filt Cap

Pressure
Control Knob

High Pressure Outlet
with Quick Connect

=7 Water Inlet

Nozzle Extension with Quick Connect — Permits easy
switching between five different spray tips.

Oil Fill Cap -~ Fill engine with oil here.

Pressure Control Knob — Varies pressure of high pressure
spray.

Pump - Develops high pressure.

Recoil Starter - Use for starting the engine manually.

Run/Stop Switch — Set this switch to "Run” before using
recoil starter. Set switch to "Stop” to switch off engine.
Spray Gun - Controls the application of water onto
cleaning surface with trigger device. Includes safety latch.
Quick Connect Spray Tips — Chemical injection, 0°, I5°,
25°, and 40°: for various cleaning applications.

Throttle Lever—Sets engine in starting mode for recoil
starter.

Water Inlet — Connect garden hose here.

0



Assembly

3 Required Assembly Tools
NO Tools Required for Assembly
ASSEMBLY

IMPORTANT: Read entire owner’s manual before you
attempt to assemble or operate your new pressure washer.

Remove Pressure Washer From
Carton

*  Remove high pressure hose, handle, and parts box
included with pressure washer.

«  Slice two corners at end of carton from top to bottom
so panel can be folded down flat, then remove all
packing material,

*  Roll pressure washer out of carton.

Carton Contents

Items in the carton include:

¢« Main unit

= High pressure hose

+  Spray gun with quick connect fitting
*  Nozzle extension with quick connect fitting - - - - _
¢« Handle

*  Engine oil

«  Safety poggles
¢ Parts Bag (includes the following):
= Owner’s registration card
e Bag containing 5 multi-colored quick connect
spray tips
*  Owner's manual
= Engine manual
*  Engine warranty card
+  Emissions control warranty card
*  Handte Fastening Hardware Kit (which includes):
»  Carriage Bolts (2)
*  Plastic Knobs (2)

If any of the above parts are missing or damaged, call the

pressure washer helpline at 1-888.611-6708.

PREPARING PRESSURE
WASHER FOR USE

If you have any problems with the assembly of your
pressure washer or if parts are missing or damaged, call the
pressure washer helpline at 1-888-611-6708.

To prepare your pressure washer for operation, you
will need to perform these tasks:

{. Fill out and send in registration card.

2. Veriy oil dipstick has been installed into pump (Figure 1).

Figure | — Pump Dipstick

Pump Oil Dipstick

W@ N AW

Attach handle to main unit.

Add oil to engine.

Add fuel to fuel tank.

Connect high pressure hose to spray gun and pump.
Connect water supply to pump.

Connect nozzle extension to spray gun.

Select and install desired quick connect spray tip.



Section 3: Assembly

Attach Handle

Add Engine Oil and Fuel

I. Place handle assembly onto handle supports connected
to main unit. Make sure holes in handle align with holes
on handle supports (Figure 2).

Figure 2 — Attach Mandle to Base

Handle
Supports

NOTE: It may be necessary to move the handle supports
from side to side in order to align the handle so it will slide
over the handle supports.

2. insert carriage bolts through holes from outside of unit
and attach plastic knob on inside of handles (Figure 3).
Tighten by hand.

Figure 3 — Secure Handle

3. Insert multi-colored spray tips in spaces provided in
handie.

* Place pressure washer on a level surface.

CAUTION

Any attempt to crank or start the engine before it has

been properly filled with the recommended oil will resuit
in equipment failure.

* Refer to engine manual for ol and fuel fill information.

+ Damage to equipment resulting from fallure to follow this
instruction will void warranty.

+ Refer to engine owner’s manual and follow oil and fuel
recommendations and instructions.

NOTE: Check oil often during engine break—in. Refer to
engine owner’s manual for recommendations.

Connect Hose and Water Supply to
Pump

IMPORTANT: To avoid pump damage, you must assemble
the nozzle extension to the spray gun and attach all hoses
before you start the engine.

[. Uncoil high pressure hose and attach quick connect
end of hose to base of spray gun (Figure 4). Pull down
on collar of quick connect, slide onto spray gun and let
go of collar. Tug on hose to be sure of tight connection.

Figure 4 — Connect Migh Pressure Hose to Spray Gun

Connect high
pressure hose

NOTE: Remove and discard all pump shipping caps before
attaching hoses.



Section 3: Assembly

2. Similarly, attach other end of high pressure hose to
high pressure outlet on pump (Figure 5). Pull down on
collar of quick connect, slide onto pump and let go of
collar. Pull on hose to be sure of tight connection.

Connect high
pressure hose here

3. Before connecting garden hose to water inlet, inspect
inlet screen (Figure 6).
Clean screen if it contains debris, replace if damaged.
DO NOT RUN PRESSURE WASHER IF SCREEN S

DAMAGED.

Figure 6 — Connect the Garden Hose to Water Inlet

N —— .
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el Inspect inlet screen,
DG NOT use if
damaged, clean if
dirty.

4. Run water through garden hose for 30 seconds to
clean out any debris. Turn off water.

IMPORTANT: DO NOT siphon standing water for the

water supply. Use ONLY cold water (less than 100°F).

5. Connect garden hose (not to exceed 50 feet in length)
to water inlet.Tighten by hand (Figure 6).

CAUTION

There MUST be at least ten feet of unrestricted garden
hose between the pressure washer inlet and any flow

shut off device, such as a'Y shut-off connector or other
convenience-type water shut-off valve,

+ Damage to equipment resulting from failure to follow this
instruction will void warranty.

6. Turn ON water and squeeze trigger on spray gun to
purge pump system of air and impurities.

A WARNING

High pressure spray can cause paint chips or

other particles to become airborne.

+ Always wear eye protection when using this equipment or in
vicinity of where equipment is in use.

+ Before starting the pressure washer, be sure you are wearing
adequate eye protection.

Checklist Before Starting Engine

Review the unit’s assembly to confirm you have performed
alt of the following:

i. Make sure handle is in place and secure.

2. Check that oil has been added to proper level in
engine crankcase.

3. Add proper fuel to fuel tank.
4. Check for properly attached hose connections.

Check to make sure there are no kinks, cuts, or
damage to high pressure hose.

6. Provide a proper water supply (not to exceed 100°F)
at an adequate flow.

7. Be sure to read “Safety Rules” and "How To Use
Pressure Washer” before using pressure washer.



Section

Operation

HOW TO USE PRESSURE
WASHER

If you have any problems operating your pressure washer,

please call the pressure washer helpline ar 1-888-611-6708.

How to Start Engine

The best way to start your pressure washer for the first
time is to follow these instructions step—by—step. This
starting information also applies if you have let the unit sit
idte for at least a day.

{.  Place pressure washer near an outside water source
capable of supplying water at a flow rate greater than
5.0 gallons per minute and no less than 20 PSI at
pressure washer end of garden hose.

Make sure unit is in a level position,

3. Check that high pressure hose is connected to spray
gun and pump. See "Preparing Pressure Washer for
Use” for illustrations.

4. Connect garden hose to water inlet on pressure
washer pump. Turn ON water.

CAUTION

DO NOT run the pump without the water supply
connected and turned on.

+ Damage to equipment resuiting from fallure to follow this
instruction will void warranty.

5. Squeeze trigger on gun until you have a steady stream
of water. This purges pump of air and impurities.

" release the pressure.

4

6. Attach nozzle extension to spray gun (Figure 7).
Tighten by hand.

Figure 7 — Connect Nozzle Extension to Spray Gun

7. Choose spray tip you want to use and insert it into
nozzle extension. See "How to Use Spray Tips”.

8.  Apply safety latch to spray gun trigger (Figure 8).

Safety Latch

9. Start engine according to instructions given in engine
owner's manual.

NOTE: if the recoil starter is hard to pull, squeeze the
spray gun trigger to relieve internal pump pressure.

CAUTION

Avoid injury from kickback.

« Squeeze trigger on spray gun each time recoil starter is
pulied and engine fails to start.

How to Stop Pressure Washer

= Turn engine off according to instructions given in engine

owner's manual.

= Squeeze trigger on the spray gun to relieve
pressure in the hose,

NOTE: A small amount of water will squirt out when you



Section 4: Operation

How to Use the Spray Tips

Cleaning and Applying Chemical

The quick—connect on the nozzle extension allows you to
switch between five different spray tips. The spray tips vary
the spray pattern as shown below (Figure 9).

IMPORTANT: Use soaps designed specifically for
pressure washers. Household detergents could damage
the pump.

A CAUTION

A pressure washer produces a high pressure spray which

increases risk of injury and damage to unit.

+ NEVER exchange spray tips without locking the safety latch
on the trigger.

Follow these instructions to change spray tips:

. Engage safety latch on spray gun.

2. Pull back colfar on quick—connect and pull current
spray tip off. Store spray tips in space provided on
handle storage panel.

3. Select desired spray tip:

+  For gentle rinse, select white 40° or green 25°
spray tip.

«  To scour surface, select yellow 15° or red 0° spray
tip.

*  To apply chemical, select black spray tip.

4. Pult back on collar, insert new spray tip and release
collar. Tug on spray tip to make sure it is securely in
place.

5. For most effective cleaning, keep spray tip from 8 to 24
inches away from cleaning surface. If you get spray tip
too close, you may damage cleaning surface. DO NOT
get closer than 6 inches when cleaning tires.

Figure 9 — Cuick Connect Spray Tips

CAUTION

You must attach all hoses before you start the engine.

« Starting the engine without all the hoses connected and
without the water turned ON will damage the pump.

« Damage to equipment resulting from failure to follow this

instruction will void warranty.

To apply detergent follow these steps:
.  Review spray tip use.
2. Prepare detergent solution as required by manufacturer.

3. Place chemical injection siphon/ffilter into detergent
container.

CAUTION

Keep the chemical injection tube from coming in contact

with the hot muffler.

* When inserting the filter into a detergent solution bottle,
route the tube so as to keep it from inadvertently contacting
the hot muffler.

4. Make sure black spray tip is installed.

NOTE: Detergent cannot be applied with the high
pressure spray tips (White, Green,Yellow, or Red).

Low Pressure High
Use to apply Pressure
chemical
L [ L1 L L1
Black White Green Yellow Red
40° 25° I5° 0°
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5. Make sure garden hose is connected to water inlet.
Check that high pressure hose is connected to spray
gun and pump,; start engine.

6. Apply detergent to a dry surface, starting at fower
portion of area to be washed and work upward, using
long, even, overlapping strokes. DO NOT allow
detergent to dry on (prevents streaking).

7. Allow detergent to soak in between 3-5 minutes
before washing and rinsing. Reapply as needed to
prevent surface from drying.

Pressure Washer Rinsing

After you have applied detergent, scour the surface
and rinse it clean as follows:

. Apply safety latch to spray gun.

2. Remove black chemical spray tip from nozzle
extension.

3. Select and install desired high pressure spray tip
following instructions in “How to Use Spray Tips”.

4. Increase {decrease) spray pressure by turning pressure
control knob clockwise (counterclockwise) (See
“Know Your Pressure Washer™). Use lower pressure to
wash items such as a car or boat. Use higher pressure
to strip paint and degrease driveways.

5. Apply high pressure spray to small area and check
surface for damage. If no damage is found, you can
assume it is okay to continue cleaning.

6. Start at top of area to be rinsed, working down with
same overlapping strokes as you used for cleaning.

Automatic Cool Down System
{Thermal Relief)

A\ WARNING

High pressure spray could cause you to fall if

you are too close to the cleaning surface.

* Keep spray nozile between 8 to 24 inches away from cleaning
surface.

* Operate this unit on a stable surface.

* Be extremely careful i you must use the pressure washer from
a ladder, scaffolding or any other relatively unstable location.

* Firmly grasp spray gun with both hands when using high
pressure spray to avoid injury if gun kicks back.

If you run the engine on your pressure washer for

3-5 minutes without pressing the trigger on the spray gun,
circulating water in the pump can reach temperatures
above 125°F The system engages to cool the pump by
discharging the warm water onto the ground.
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Maintenance

GENERAL MAINTENANCE
RECOMMENDATIONS

The pressure washer warranty does not cover items that
have been subjected to operator abuse or negligence. To
receive full value from the warranty, the operator must
maintain the pressure washer as instructed in this manual.

* Some adjustments will need to be made periodically to
properly maintain your pressure washer.

+ All maintenance in this manual and the engine owner’s
manual should be made at least once each season.

+ if equipped with inflatable tires, keep the air pressure at
the value marked on the tire or within 15 and 40 psi.

Before Each Use

A WARNING

The high pressure stream of water that this
equipment produces can pierce skin and its

underlying tissues, leading to serious injury and
possible amputation,

+ NEVER repair high pressure hose. Replace it.

* Replacement hose rating MUST exceed maximum pressure
rating of unit.

Check Detergent Siphoning Tube

I.  Check engine oil level.

Check water inlet screen for damage.
Check in-line filter for damage.
Check high pressure hose for leaks.

Check detergent siphoning tube and filter for damage.

A S

Check spray gun, nozzle extension, and spray tips for
leaks.

7. Rinse out garden hose to flush out debris.

PRESSURE WASHER
MAINTENANCE

Check and Clean Inlet Screen

Examine the filter on the detergent tube and clean if
clogged. The tube should fit tightly on the barbed fitting.
Examine the tube for leaks or tears. Replace the filter or
tube if either is damaged.

Cleaning Detergent Siphoning Tube

Examine the screen on the water inlet. Clean it if the
screen is clogged or replace it if screen is damaged.

Check High Pressure Hose

The high pressure hose can develop leaks from wear,
kinking, or abuse. inspect the hose each time before using
it. Check for cuts, leaks, abrasions or bulging of cover,
damage or movement of couplings. If any of these
conditions exist, replace the hose immediately.

if you used the detergent siphoning tube, you must flush it
with clean water before stopping the engine.

I. Place chemical injection siphon/filtar in a bucket full of
clean water.

2. Attach black fow pressure spray tip.
3. Flush for 1.2 minutes.
4. Shut off engine.

IMPORTANT: Simply shutting OFF engine will not
release pressure in the system. When the engine has
shut down, squeeze the trigger on the spray gun to
relieve the pressure in the hose.

Check Gun and Nozzle Extension

Examine the hose connection to the spray gun and make
sure it is secure. Test the trigger by pressing it and making
sure it springs back into place when you release it. Put the
safety latch in the on position and test the trigger. You
should not be able to press the trigger.

Check In-Line Filter

Refer to Figure 10 and service the in.line filter if it
becomes clogged, as follows:

Figure 10 — Clean in-Line Filter

Nozzle Extension «(@ Fi;@ iﬁi @
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. Detach spray gun and nozzle extension from high
pressure hose. Detach nozzle extension from spray gun
and remove o-ring and screen from nozzle extension.
Flush screen, spray gun, and adjustable nozzle extension
with clean water to clear debris.

2. Place in-line filter screen into threaded end of nozzie
extension. Direction does not matter. Push screen in
with eraser end of pencil until it rests flat at bottom of
opening. Take care to not bend screen.

3. Place o-ring into recess. Push o-ring snugly against
in-line filter screen.

4. Assemble nozzle extension to spray gun, as described
earlier in this manual.

Purge Pump of Air and
Contaminants

I.  Shut off engine and turn off water supply.

g

Remove spray tip from end of nozzle extension.

Remove in-line filter from other end of nozzle
extension.

4. Use a small paper clip to free any foreign material
clogging or restricting spray tip (Figure i1).

Figure 1| — Nozzle Maintenance

Use wire here to
remove debris.

To remove air from the pump, follow these steps:

. Set up pressure washer as described in "Preparing
Pressure Washer For Use”. Connect water supply and
turn water on.

Pull trigger on spray gun and hold.

VWhen water supply is steady and constant, engage
safety fatch.

To remove contaminants from the pump, follow

these steps:

i.  Set up pressure washer as described in "Preparing
Pressure Washer For Use”. Connect water supply and
turn water on.

2. Start engine according to instructions in “To Start
Pressure Washer”.

3. Remove nozzle extension from spray gun.
Squeeze trigger on spray gun and hold.

5. When water supply is steady and constant, engage
safety latch and reattach nozzle extension.

Nozzle Maintenance

5. Using a garden hose, remove additional debris by back
flushing water through nozzle extension (Figure |2}.
Back flush between 30 to 60 seconds.

Figure 2 — Backflushing the Nozzle Extension

A pulsing sensation felt while squeezing the spray gun
trigger may be caused by excessive pump pressure. The
principal cause of excessive pump pressure is a spray tip
clogged or restricted with foreign matertals, such as dirt,
etc.To correct the problem, immediately clean the spray
tips following these instructions:

6. Reinstall spray tip and in-line filter into nozzle
extension.

Reconnect nozzle extension to spray gun.

8. Reconnect water supply, turn on water, and start
engine.

9. Test pressure washer by operating with each Quick
Connect spray tips.

O-Ring Maintenance

Purchase an O-Ring/Maintenance Kit, part number
191922GS by contacting the nearest authorized service
center. it is not included with the pressure washer. This kit
includes replacement o-rings, rubber washer and water
infet filter. Refer to the instruction sheet provided in the kit
to service your unit’s o-rings.

2’ g
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ENGINE MAINTENANCE

See the engine owner's manual for instructions on how to
properly maintain the engine.

A CAUTION

Avoid prolonged or repeated skin contact with used

motor oil.

* Used motor oil has been shown to cause skin cancer in
certain laboratory animals.

+ Thoroughly wash exposed areas with soap and water.

KEEP OUT GF REACH OF CHILDREN. DON'T
POLLUTE. CONSERVE RESOURCES. RETURN
USED OIL TO COLLECTION CENTERS.

Pump Maintenance

Changing Pump Oil

Change oil after first 50 hours of operation and then every
200 hours or 3 months, whichever occurs first.

NOTE: When changing pump oil, use only high quality

nondetergent 30 weight oil. Use no special additives.

Change pump oil as follows:

[.  Clean area around brass oil drain plug at bottom of
pump.

2. Remove oil drain plug. Drain oil completely into an
approved container.

3. When oil has completely drained, install oil drain plug
and tighten firmly.

4. Clean area around pump oil dipstick. Remove dipstick
and filt pump with recommended oil to “Full” mari on
dipstick (typically 0.43L or 15 oz.).

5. install pump ol dipstick.
6. Wipe up any spilled oil.

Data Tag

Data tag information is very important if you need help from
our Customer Service Department or an authorized service
dealer.

+ The data tag (Figure 13) is located on the base of the
pressure washer. For future reference, please copy the
model, revision, and serial number of the pressure washer
in the space below.

Figure I3 — Data Tag

Copy Model
MODEL [ |/ Number Here
REVNO | - Cop;;4 tﬁ:ision
SERIAL I |\ Copy Serial
Number Here
P [ |
GPM [ |

O TROV-BILT
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Storage

PREPARING THE UNIT
FOR STORAGE

Water should not remain in the unit for long periods of
time. Sediments or minerals can deposit on pump parts and
“freeze” pump action. If you do not plan to use the
pressure washer for more than 30 days, follow this
procedure:

i.  Flush detergent siphoning tube by placing filter into a
pait of clean water while running pressure washer in
tow pressure mode. Flush for one to two minutes.

2. Shut off engine and let it coot, then remove high
pressure and garden hoses. Disconnect spark plug wire
from spark plug.

3. Empty pump of liquids by pulling engine recoil handle

about 6 times. This should remove most liguid in pump.

4. Use PumpSaver to prevent corrosion build up and
freezing of pump.

5. Store unit in a clean, dry area.

Protecting the Pump

NOTE: PumpSaver is available as an optional accessory. It
is not included with the pressure washer. Contact the
nearest authorized service center to purchase PumpSaver.

To use PumpSaver, make sure the pressure washer is
turned off and disconnected from supply water. Read and
follow all instructions and warnings given on the PumpSaver
container,

CAUTION

You must protect your unit from freezing temperatures.

+ Failure to do so will permanently damage your pump and
render your unit inoperable.
+ Freeze damage is not covered under warranty.

A CAUTION

Read and follow all cautions and warnings on the

PumpSaver can label.

+ Always wear eye protection when using PumpSaver.

To protect the pump from damage caused by mineral
deposits or freezing, use PumpSaver to treat pump. This
prevents freeze damage and lubricates pistons and seals.

NOTE: PumpSaver will drip from pump after treatment
and will stain wood and concrete.

NOTE: If PumpSaver is not available, draw RV antifreeze
{non-alcohol} into the pump by pouring the solution into a
3-foot section of garden hose connected to inlet adapter
and pulling recoil handle twice.

STORING THE ENGINE

See the engine owner’s manual for instructions on how to
properly prepare the engine for storage.
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Troubleshooting

Section

TROUBLESHOOTING

Problem

Cause

7

Correction

Low pressure spray tip installed.

Replace spray tip with high
pressure spray tip.

2. Water inlet is blocked. 2. Clear inlet.
3. Inadequate water supply. 3. Provide adequate water flow.
Pump has following problems: 4. Inlet hose is kinked or leaking, 4. Straighten inlet hose, patch leak,
failure to produce pressure, 5. C!Ogg@d inlet hose strainer, 5. Check and clean inlet hose
erratic pressure, chattering, loss 6. Water supply is over |00°F strainer.
of pressure, low water volume. 7. High pressure hose is blocked or 6. Provide cooler water supply,
leaks. 7. Clear blocks in outlet hose.
8. Gun leaks. 8. Replace gun.
9. Spray tip is obstructed. 9. Clean spray tip.
0. Pump is faulty. 10. Contact local service facility.
. Detergent siphoning tube is not I. Insert detergent siphoning tube
submerged. into detergent.
2. Chemical filter is clogged or 2. Clean or replace filter/detergent
Detergent fails to mix with spray. cracked. siphoning tube.
3. Dirty in-line filter. 3. See "Check In-Line Filter",
4. High pressure spray tip installed. |4. Replace spray tip with low
pressure spray tip.
Engine shuts down dufing . Qutof gasoiiﬂe. I, Fill fuel tank.
operation. 2. Low oil level. 2. Fill crankcase to proper level.



isanad  Exploded Views and Parts Lists

EXPLODED VIEW AND PARTS LIST — MAIN UNIT

Item Part #
B124424G5
BI21942GS
B4BOSGS
30809GS
19213455
19213268
194004 GS
9545865
19126568
10 B4B47GS
I 19279608

Lo I BN [+ U FL R L P 5 RS

Description

BASE

HANDLE

HOSE

GROMMET

KIT, Engine Mounting MHardware
KIT, Pump Mounting Hardware
KIT, Garden Hose Infet
CONNECT, Quick

E-RING

KIT, Spray Tips

KIT, Chemical Hose/Filter

Items Mot Hustrated:

Part #
19377605
194356058
BB3061BGS
1F1267RGE

Description
MANLIAL, Owners
KIT, Decals, Srv
OIL, Engine

AXLE

e Part #

2
I3
4
5
&
17
I8
2
20

190779068
BI436BGS
19212608
B2203G5
1923166S
194411638
BES54GS
63281GS
194354058

200 NSP

1edd|
&
Ty
&
5L
@@%&
@,
% — &
& o

Description

ASSY, Extension
GUN

CARVinyl

KIT, Handle Fastening
KIT, ¥ibration Mot
KIT, Wheel

VALVE, Thermal

KEY

ASSY, Pump (see page 19)
ENGINE



Section 8: Exploded Views and Parts Lists

EXPLODED VIEW AND PARTS LIST — PUMP
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Item Part # Description
116B2126GS  OIL SEAL, Square
19399068 KIT, Vaive
H7B2327GS  QIL CAP/DIPSTICK
134B2327GS  O-RING
19399165 KIT, Support Ring & Seals
19372408 KIT, Hose Tail
15382126G8  UNLOADER, Complete
2508232765 KIT, O-Rings, Unloader
E: ltem letters A - G are service kits and include all parts shown within the box,
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Seccidn

Reglas de Seguridad
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DESCRIPCION DEL EQUIPO

Lea este manual de manera cuidadosa ¥

|| farmiliaricese con su lavadora de presion, Conozea
sus usos, sus lmitaciones ¥ cualquier peligro
relacionado con el rmismo,

Este manual contiens informacién referente ef lavador a alta
presion que funciona & 3,700 psi, 2 un promedic de flujo de

4.0 galones por minuto, Este sisterna profesional de aito poder y
de alta calidad, poses una Banta de 12 pulgadas, una bombs
equipada con un sistema de enfriamiente, un sisterma de inyeccidn
quimica, una extensidn de lanzas que se pueden conectar
répidamente, gafas de seguridad, una manguera de alta resistencia
de 50 pies ¥ muchisime s,

Se ha hecho cada esfuerzo posible para asegurarse que la
informacién que aparece eh oste manual 85 SXACt ¥ 56 shouentra
actualizada. Sin embargo, nosatros se reserva ef derecho a
cambiar, alterar o de otra manera mejoran, el producto ¥ oste
documente en cualquier momente, sin previo aviso,

En of sstade de California es obligatorio, segln la ley, ol uso de
apagachispas (Seccidn 4442 del Codigo de Recurses Pablicos de
California), Otros estados pueden tener loyes similares, Las loves
federales se aplican en terras federales. 51 equipa ef silenciador
con un apagachispas, este deberd ser mantenido en buenas
condiclones de trabajo.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este es el simbolo de alerta de seguridad, Sirve
para advertir al usuario de un posible riesgo para
su integridad fisica. Siga todos los mensajes de
seguridad que figuren después de este gsimbolo
para evitar leslones o incluso la musrte,

El simboke de alerta de seguridad {ﬁ} es usade con una palabra
{PELIGRO, ADVERTENCIA, PRECAUCIEON), un mensaje por
gserito o una Hustracidn, para alertarlo acerce de cualquier
situacién de peligre que pueda existin PELIGRO indica un riesgo
ef cual, si ne se evita, causard ke muerte o una herida grave.
ADVERTENCIHA Indica un riesge ef cual, s no se evits, puede
causar fa muerte o una herida grave, PRECAUCION indica un
riesgs, el cual, 5t no se evita, pusde causar heridas menores o
maoderadas, PRECAUCION, cuande se usa sin el simbole de
alerts, Indica una situacidn que podriz resultar en of dafio def
squipe. Siga los mensajes de seguridad pars evitar o reducir jos
rigsgos de heridas ¢ inclusive Iz muerte.

A ADVERTENCIA

E! escape del motor de este producto contiene
elementos quimicos reconocidos en el Estado de
California por producir cincer, defectos de nacimiento u
otros dafios de tipo reproductive.

Simbolos de Peligro y Significados

g

Dgscargs Eléctrica

Gases Toxicos

2

Superficies Resbalosas

y”

X

Caer Imyeceidn Liguida

w S

Explosidn Superficie Calients

-

Objetos Yoladores Contragolpe

Fusge

\Ti_

Partes n Movimignto
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Seccion 1: Reglas de Seguridad

Al motor funcionar, se produce mondxido de
CIGE0.
El respirar el mondxido de t:-zrbanc;, producivi

carbons, un gas inodoro y

El uso de lavadora de pr
charcos ¥ superficles r

l El rociado de la alta pr werlo caer 5i
25t sy cerea de la superficie de limplezs,

. Mantenga fa boquda de rociado de 82 24 puig'adas de la su;)erf’ icle de
E;mpseza,

. EI drea- ée hmpum deberd teher ;m:lmamenes v drenajas adecuados .
para’ dnsmmmr la- poszbghda& de {:asdas debzdﬂ a s;zperﬁmes msbaiosas

bles y cxplosivos.
xplosién pueden causar quermaduiras
e la muerte.

pueda derramar .
* NC} rocle: hqmd:}s ;nﬂamahles

CUANﬁQ ALMACENE 0 GUARE#E EL EQUiPO CQN
CGMBUSTIBLE El‘i ELTANQUE ....... ﬁﬁ'




Seccion 1: Reglas de Seguridad

pf aducen calor ¥

as Lempars s. La temp

or ¥ de las zo s puade alcan
r log 65 ° " (I50

graves.

B El arrancador
# cnrodar

: piczas que rotan puaden
as, ol pelo, la ropa, o los accesorios,

NO use ropa sueim pyas o elementos que puedan quedar atrapadis
~eniel arr:mquﬂ e ouas partes TOBIEOFRS, .

ar involuntario puede tener como re
| fuego o el golpe o (

Slempre descenecae gl alambre de 3 bazpa 7 soiéqamio de:.mde ne -
- pieh enbrar e CONACED CON I Bula,

::NUNCA ut;!;ce ung p;smia da mmdc que e tenga us segum ;mra
- gmu%la o protectidn pars: gatillo an-su lugae ¥ an busras wndsmmgs

pstén conectades correctaments,

Stempre aseglrese de que la pistolx de roclade, boquilias ¥ accesorios.

1:N0 ’ipﬁnce Ta ?*swia de rocladg at ;
-:_mc:a:ioaeizorm Lo

El rociado de alta presion puede dafiar elementos frigiles,
incluyendo el vidrio.

ausentes, o sm %.31 caja o tublertas de pmvecczén

: _E§ aquipt de ﬂim ;;ressén esth dlseﬁade pirn ser utifizads :
L UNICAMENTE con las partes autorizadas Briges & Swratton. Pewen
. Products, $tutliza este equipt con partes que ro aumplan con las.
- pepexificadiones minimas, 8l usuario dsume todos fos riesgos
Tl f'&sp(}ﬁsﬁbi“ﬂﬁéﬂ& e

NUNCA deberén eI operadas las uméqdes con pames rOtas ©




Caracteristicas y Controles

Seccidn

CONOZCA SU MAQUINA LAVADORA DE PRESION

Lea el manual del propietario v las reglas de seguridad antes de poner en marcha su maquina lavadora a presién,
Compare las Hustraciones con su mdquing bvadors & presidn para familiarizarse con las ublcaciones de los diferentes controles ¥ ajustes,

Guarde este rmanual para referencias futurss,

Abastezca de combustible Valvula - Esté scostumbrado a

prende ef combustible ¥ lejos al moton

Arrancador de Retroceso — Usado para arrancar ef motor
manualmente,

Automatico se Enfria Sistema - Los giclos ragan por bombs
cuande agua alcanza 125 | 35F Entiblar agua descargard de b
bomba en of suelo. Este sisterna previene el dafo interno de bomba,
Bomba — Desarrolia alts presién de agua,

El Tangue del Gasoling — Liene ol tanque con gasoling regular
sin contenide de plomo en este punto.

Entrada de Agua — Conexidn para la manguera de jardin,
Extensifn para Boguillag con Conexién Rapida - Le
permite usar cinco boquilias de rociade diferentes.

Filtro de Aire — El elemento de filtre tipe seco fimita Ia cantidad
de suciedad ¥ polve que se introduce en el moton

Filtro vy Tubo para Recoleccin de Detergente — Usado para
succionar detergente de k botella de quimicos 2 1a corriente de
agua de baja presidén,

Interruptor Balancin — Deberd estar en [a posicidn “Run”
{Corra} para darle arrangue al motor, Colbquels en ia posicidn
“Stop” {Farada) para detener un motor en funciohamiento.

Manguera de Alta PresiGn — Conecte un extrems a la pistol
de rociade ¥ ¢ otro exdrome a la wma de alta presidn,

Palanca de Control de la Yalvula de Regulacién — Coloca ef
motor en modo de arranque para ef arrancador de retrocess,

Perilla del Lebador — Usada pars arrangue de motores frios,

Pistola de Rociado — Controls la aplicacion de agua sobre i
superficie de limpieza con el gatifio. Incluye cerrojo de seguridad.

Presione la Perilia del Control - Variz la presidn del roclo alto
de la prosién,

Purnitas de Roclado — Inyeccién de quimicos, 09, 159, 25° 40%
pars diferentes alta presién aplicaciones de lmplez.

Tapa del Depésito del Aceite — Lisne ef motor con acelte
agul. Siempre habitacién de boja para fa expansién del combustible,
Toma de Alta Presién con Conexién Rapida — Conexidn
para b manguers de alta presidn,

2 g



Montaje

Herramientas Requeridas de [ Asamblea

3

N herramientas requeridas de fa asamblea

MONTAJE

IMPORTANTE: Lea totalmente el manual del propietario antes
que intente ensamblar u opersr su lavador a presidn,

Remueva el Lavador a Presian del
Empaque

*  Remueva la manguers a alta presidn, manecilla, ¥ Ia caje con ias
piezas Inchutdas con el lavador de alta prestén,

*  {orte dos esquinas en los extremas del cartén desde [a parte
superior hasta la parte inferion de tal menera que e pénel
pueda ser doblado en forma plana, luego quite todo
maaterial de embalaje.

*  Ruede el lavador a alt presidn fuers de ke caja.

Contenido de la Caja

Los articulos gque se encusntran en la caja son:
*  Lnidad principal
*  Manguera de alta presidn
*  Pistola rociadora con ias plemas de conexién ripida
+  Extensién de b larm con ks plezss de coneddn ripida
*  Acsite para motor
+ Cfas de seguridad
*  Manecilla
*  {aja de accesorios {incluye lo siguiente):
* Tarjota de registro del proplietario
. Bolsa con 3 purtas de roclo de conexiones rapidas
rulticelores

. Juege de mantenimiento

. Manual del propletario

. Manual del motor

* Tarjeta de garantia del motor

. Tarjeta de garantfa de control de emisiones

* Pigzas para la manubrio (ncleye lo siguiente):
* Pernos del Soporte {2}
. Perilia Plistica (2)

51 una de las partes que se mencionan arriba se encuemran
dafiadas © hacen falta, Hame a la Fnea directa del lavador a presidn,
af 1-8B8-611-4708,

PREPARANDO EL LAVADORA
PRESION PARA SU USO

St usted tiens un probloms af ensamblsr la urddad o 51 hacen fale
algunas pleras o se ehcuentran dafiades, Bame a la linea directa del
lavador g presién, ol -888-611-6708.

A prepara su arandela de la presitn para la operacin,
usted necesitard a realiza estas tareas:

. Lisne y mande en ks tarieta de matricula

2, WYerifique la varilla para of aceite o5 instale en & bomba
{Figura 14},

Figura B4 -Varilla para of Aceite en a Bomba

Yaritls para ef Aceite

Conecte la maneciila 3 la unidad principal,
Afads aeeite al motor
Aftads gasoling of tangue de combustible,

LAl

Conecte la manguera 2 alts presitn a la plstola rocladora ya
fa bomba,

Conecte ol suministro de agua a fa bomba,
Conects la extensién de by lanza a la pistela rogiadora,
9. Selecclone o nstale k puntss de roclo que deses,




Seccion 3: Montaje

Conecte el Manubrio

. Cologue el manubrio sobre los soportes del mismo que va
estédn adheridos a la unidad principal. Asegdrese de que los
orificics en el manubrio estén alineados con los orificios en
los soportes del misme manubric Figura |51

Figura |5 - Fijar el Manubrio a z Base

Manubria

Alingar
Crificios

Soportes del
Marnubric

MNOTA; Tal ver serd necesario mover [os soportes del manubrio
de un fado g otro para alinear of manubrio de tal maners que
pueda deslizarse sobre los soportes del mismo manubrio.

2. Inserte ol perno del soporte a travds de los orfficios desde
fuera de la unidad v sujete uma perilly de pldstico desde o
interior de la misrma unidad, Apriete la perila manualmente
{Figura 16}

Figura 16 - Sujetar o Manubric

3 Inserte ks puntas de rociado multicolorss en los espacios
provistes en la manecilia,

Agregar Aceite al Motor y Gasolina

= Coloque la lavadora a presidn sobre una superficie nivelads.

T
Cualquier intento para arancar ef motor antes de haberle
proporcionado ¢ mantenimiento apropiado con el aceite
recomeridado, podria ocasionar Iz falla del

- Consuite ef manual deb propletarie del motor para abadir ab: |
motor el acelte ¥ ef combustible recomendadn 0 T T

«  Consubte of ranual del propietario del motor pars afiadir o
mestor @ acelte ¥ ol combustible recomendado,

MNOTA: Verifique el aceite del motor de manera frecuente cuando

&ste se esfuerce demasiado, Consulte o manual del propletaric

del motor para conocer cudles son s recomendaciones al

rEspect.

Conecte la Manguera y el Suministro de
Agua a la Bomba

IMPORTANTE: Usted deberd arrar kb extensitn pars boquilias
¥ conectar todas las mangueras antes de darle arrangue al moton
La bomba resultard dafada st arranca el motor sin tener todas fas
rangueras conectadas ¥ of suministro agua abierto,

b, Retroceds la manguera & alta presidn y conecte el extremo
de fa conexddn répida de fa manguera a fa base de la piswola
rociadora {Figura 17} Hale of collar de la conexién répida,
deslicelo en la pistola rociadora ¥ suelte of collan Hilelo en la
manguera para asegurarse de que este corectado firmemente.

a alta Prosidn a la Pistola

Figura |7 - Conecte la Mangu

Rociadora
Conecte aqui k
ranguera a alta
prasidn,

NOTA: Retire y deseche todos fos tapones de transporte de b
bomba antes de conectar s mangueras,




Seccion 3: Montaje

2. De b misrra maners, conecte el ofro extremo de fa manguera a
alta presidn, 2 o salida de alex presién de s bomba (Figura 18).
Hale ol collar de la coneddn ripida, deslicelo en la bomba v
suglte of collar Hale b manguera pare asegurarse que esta bien
conectada.

y [z Bomba

- Conecte fa manguera’
#alta pm&réa aqui

3. Antes de que conecte la manguera de jardin a la entrada de
agua, inspeccione ¢f colador de ia entrada (Figura 19}, Limple
el colador st tene residuss o solicite su remplazo s estd

dafade. NO haga funcionar Ia mdquina lavadora a

presién si el colador de la entrada esta dafiado.

Figura 12 - Conecie la Manguera para ¢f Jardin, a 1a Entrada

Inspeccione fa
rejifla de entrada.
N 1a use si estd
dafiada, limpiela si
s& encuentra suck.

4. Haga correr f agua a través de Ia manguera de su fardin por
30 segundos para fimpiar cualquier escombro que se
encuentre en ella. Desconecte of agus,

EMPORTANTE: Hace no agua de parar de siphon para ef

abastecimients de agua, Use agua SOLO frig {menos que 100°F),

5 Conecte la manguera de jardin (no exceder S0 pies en la
longitud} 2 s entrada del agus Apriete con b mang (Figura |9,

&
Iweach

di agua de |3 a presion ¥ cualquisr
ol de flujo de ag gl caso de un
conector "Y' o de cualquier owo npo du vilvula

“+ Bl dafio a b lavadora a présidn, resultado de |a desatencidn a esta
* precaucién, no serd cublerte por fa garantia,

& ABRA of suministre del agua (abra la wilvula de suministro
comgletameme}‘

v Antes de dfw{e ar mﬁque 4 Ia maqum Iavadt;:r"ez E pmsufm amgure_se.d.e.
- ugar proteceidn adecunda para tos ofos.

Lista de Revision Previa al Arranque del
Motor

Revise la unidad para asegurarse que ha llevado a cebo los

siguientes procedimientos:

b, Cercidrese ol manecilla es seguro.

2.  Revise que hava sido depositado aceite ¥ esté al nivel
corracto en la caja del cigitefial del meoton

3. Deposite fa gasolina adecuada en el tanque del combustible.
Revise que todas las conexiones de las mangueras {(alta
presién y suministro de agua) estén apretadas correctamente
¥ que no existan dobleces, cortes o dafio de a manguera de
alta presidn,

5 Proporcione el suministro de agua adecuado {que no exceds
s 100°F),

& Aseglrese de leer las secciones "Reglas de Seguridad” ¥
"Come Darle Arrangue 2 su Lavadors a Presién” antes de
usar la mdquina lavadors a presidn,



Seccidn

Operacion

COMO USAR SU LAVADORA A
PRESION

51 tlene problermas operando su magquing lavadora 3 presidn, por
favor lame 2 ks Fnea de ayuda para maquings lavadoras a presion
al |-888-611-6708.

Como Darle Arranque a su Lavadora a
Presion

4

4. Conecte la extensidn de ka lanza a la pistola rociadora.
Apriétela con ks mancs (Fgura 200,

Figura 20 - Conecte |a Extensidn de la Larza a la Pistola
Rociadora

T
)

Para darle arrangue 2 su mdquina lavadora a presidn movida a
mator por primera vez, siga estas instrucciones paso a pase. Esta
informacién acerca del arrangue inicial también se aplica cuande
vaya & darle arranque al moter despuds de haber dejado de ks
rdquing favadora a presién fuera de uso por al menos un dis.

. Cologue la maquine lvadora & presidn en un drea cercana a
una suministre de agua exterior capaz de abastecer agua a un
volumen mayor de 5.0 galones por minuto en no menos que
20 PS5l en gl fin de arandela de presién de la manga del jardin,

2. Aseglrese que la unidad esté nivelada,

Ravise que Ia manguers de alta presidn se encuentre
conectada firmemente a la pistola de rociade ¥ a ia bombe,
Yea “Preparando el Lavador a Presién Para su Use™

4. Conrecte fa manguers de jardin a fa entrada del agua,
Aprieteia con la mane, Abra el suministro de agua.

7. Seleccione ia punta de rociadeo de conexidn ripida que usted
deses o nsdroals en of extromo de [ extensidn de l anzs
{¥ea "Como usar las Punta de Rociado™.

8 Cologue el pasador de seguridad al gatillo de la pistola
rociadora {Figura 21}

Figura 21 - Lz Pistola Rociadora con o Pasador de Seguridad

9. Pour démarrer le moteur, suivez fes instructions qui figurent
dans le manuel d'utifisation.

NOTA: En case de que resulte dific Jalar of arrancador de
retroves, quizds serd necesario apratar con firmeza of disparador
de la pistola para disminuir Iz presién interna de bombeo.

5 Apriete firmements o gatille de la pistol para purgar de alre
& Impurezas f sisterna de bombeo,

Como Detener su Lavadora a Presion

*  Pour éeindre e moteun suivez les instructions gui figurent
dans le manuel dutilisation.

*  Apriete el gatillo de la pistola de rociado para
eliminar a presion de la manguera.

NOTA: Chservard una pequeda cantidad de agua cuande elimine

Ia presidn,



Seccion 4: Operacion

Caomo Usar las Punta de Rociado

Limpieza y Aplicacion del Quimico

La conexidn ripida de [ extensién para boguillas le permite usar
cinces puntas de rocls diferentes. Las puntas de roclo tienen
diferentes patronss de rocido como se fustra a continuacién
{Figura 22}.

IMPORTANTE: Utilice quimicos disefiados
especificamente para midquinas lavadoras a presién, Los

»  NUNCA intercambie puntas de rocio sin haber asegurade el cermojo

. desegurzdati del gﬂii‘ﬂﬂ‘. ....................................

Para cambiar las punta de rociado:
. Cologue el pestille de seguridad de la pistola de rociado,

2. Desplace hacia atrds el anillo del conector répido ytire de la
punta de rociado que esté montada.

3. Seleccione la punta de rociade deseada:

*  Para enjusgado suave, seleccione la punta de rociado
blanca de 40% o verde de 25%

*  Para fregar la superficie, seleccione las puntas de rociado
amarilla de 15° & roja de 0%

*  Para aplicar productos quimicos, seleccione |a punta de
rociado negra.

4. Desplace hacia atrds el anillo, inserte ka nueva punta de
rociado ¥ sueite ef anillo. Tire de la punta de roclado para
comprobar que estd bien montada,

5. Para una fimpieza mds efectiva, mantenga la boguilia de
rociado de 8 a 24 pulgadas de b superficie de limpdeza, St
coloca la boguilla muy cerca, podria dafiar k2 superficie que
estd limmplando, No coloque k boquilla 3 menos de 6 pulgadas
cuahde esté Bmplando llantas,

Para aplicar el detergente, siga los siguientes pasos:

b, Revise el uso de las punta de rociade,

2, Prepare lasolucién detergente siguiendo s instrucclonss del
fabricante,

3. Coloque ef filtro pequefic del tubo de Inyeccldn de gquimicos
en ol recipionte del detergente,

Evite que el wbo de inyeccidn de quimicos entre en contacto
con gl silendiader caliente.

4, Aseplirese de que la punta de reclado negra esté instalada en
b extensidn para boquilles,

NOTA: No se pusds apBcar detergente con ks punta de rociado
de alts presién {Blanca, Yerde, Amarilia o Roja).

Figura 22 - Punta de Rociado
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Seccion 4: Operacion

Aseglirase que Iz manguera de jardin esté conectadaa la
entrada del agua. Revise que la manguera de alta presidn esté
conectada 2 b pistola de rociado ¥ a b bomba, Dele arranque
af motor

Apligue ¢l detergente sobre Iz superficie seca, comenzando en
la parte inferior del drea y dirigiéndose hacia arriba, utilizando
movimigntos largos, pareios ¥ superpusstos, NO permita que

ol detergente se seque. 51 permite que of detergente se seque,
la superficie podria quedar con manchas,

Permita que of detergente penetre de 3 2 5 minutos antes de
enjuagar. Yuslva a aplicar cuando sea necesario para evitar que
la superficie se seque.

Enjuage de la Lavadora a Presion

Después de haber aplicado ol detergente, refriegue la
superficie ¥ enjuagela de la siguiente manera:
[

2

Coloque ¢l cerroje de seguridad a la pistol de rochdo.
Ratire la punta de rociado negras para quimicss de la
extensién para boquillas,

Seleccione & instale la punta de rogiade de altas presidn que
deses siguiendo by instrucciones de “Cameo Usar las Puna
de Roclado™

4. Aumente {disminuya} la presién de rociado al darle vuehaa la
perifla en la direccién de ks manecillas del reloj {en direccidn
opugsta) {(Yea "Congzea su Maquing Lavadors de Presion™).
Use unz presidn mds baja para lavar cosas como Larros o
botes. Use una presidn mids alta para oliminar pintura v
grasa de las calzadas,

5 Aplique un rociado de alta presidn en un drea pequeiia,
despuds revise si lz superficie presema dafios. 3i no encuentra
dafios, puede continuar con f trabajo de limpieza,

& Comience en la parte superior del drea que va a snjuagar,
dirigiéndase hacia abajo con los mismos movimientos
superpusstos que utlizd para la limpigza,

Sistema de Enfriamiento Automitico
{Alivio Térmico)

- Enrrzpzez;al~

..;ne I|e; .................. ST

. _{z_z_zan_tia ut;lsce el mmade ralts ;?Y’&&Iél"n Do esta manera evitard -«
- tesiones producidas. por of posible golpe de la pistola-hacia acrds.

::::::::::::A ADVERTENCIA . o0

ta prosién podria hacerlo caer s
vy cerca de la superficie de limpiezs

Qpera ¥ aimaaeﬁe et unzdaé sabrg ung super?ae emble

El agua que cireuls dentro de fa bomba puede alcanzaer
temperaturas entre los 1259 155°F s hace funclongr of motor de
su midiquing lavadora 2 presién de 3 2 5 minutes sin oprimir el
gatillo de fa pistols de rociade, Cuando ef agua alcanza dicha
temperatura, of sistema de enfriimients automdtico se activa y
enfria la bomba descargando agua caliente en el piso.



Seccidn

Mantenimiento

RECOMENDACIONES GENERALES

La garantia de la rdquing kvadors a presidn no cubre fos
elementes que hab sido sujetos a abuso o negligencis por parte
del operador. Para hacer vilida la cobartura total de la garantia, o
operador deberd mantener i avadora de presidn tal ¥ como se
indica en el manual,

*  Algunos ajustes tendrdn que hacerse peribdicamente para
mantener adecuadamente su mdquing lavadora a presién,

* Toda conservacidn en este manual, en l hoje de inforemacion
de bomba, ¥ en ol dusfio de metor manuals se debe hacer por
lo menos ung ver cada temporada,

*  5i equipd con llentas que se pode hinchar, mantenga la presidn
abres en ol valor marcado en kb Hanta o dentre de |5 y 40 pst,

Antes de Cada Uso

. Revise ef nivel de aceite del moton

Revise si existen dafios en el colador de ks entrada de agua,
Revise si existen dafos en el filtro en linea,

Revise si existen fugas en lx manguers de alta presion,

Revise si existen dafios en los filtros de quimicos,

R T

Revise si existen fugas en el conjunto de la extensién para
boquillas ¥ pistola.

7. Elimine ¢l aire ¥ los contaminantes de la bomba,

MANTENIMIENTO DE LA
LAVADORA A PRESION

Revise y Limpie el Colador de Entrada

Examine of colador de entrada de la manguera de jardin, Umpiglo
st estd tapado o remplacelo st estd roto,

Revise la Manguem de Alta Presion

Las rangueras de alta presion pueden desarrollar fugas deblido al
desgaste, dobleces © abuseo. Revise Iz manguera antes de cada use.
Revise st existen cortes, fugss, abrasiones, levantamiento de la
cublerts, dufies o movimiento de los acoplamientos, Sioxdste
cualguiers de estas condiciones, remplace lz manguera
inmediatamente,

2quipe B
a profundos, ooas
RRLEACION.

Chequee el Tubo de 5ifén del Detergente

Examire el filtre en el wbe del detergente v fimplelo si se
gncuentra sucks, Bl tubo deberia quedar apratads en la pleza
Examing e tubo para ver st existe cuakquier tipo de goteo o estd
roto, Reemplace el filore o el tubo si algune de elios se encuentra
abade,

Limpiando el Tubo

St usted usé el tubg, usted debe lavarlo con agus limpia antes de

parar o moton

b Coloque ef filtro v b inveccifn gquimics enun balde lieno de
agua fimpla,

2, Conecte la lanza negrs de baja presidn,
3 Lave de | a 2 minutos,
4. Apapue el motor,

IMPORTANTE: Apagando ef motor simplerente no soltard ky
presién en el sisterma. Cuando el motor se ha apagado,
apriete el gatillo en la pistola rociadora para deshacerse
de Ia presiGn en la manguera,

Revise la Pistola y la Extension para
Boquillas

Examine la conexidn de fa manguers a ke pistola ¥ cerciorese de
que esté an buen estade, Prucbe ef gatile oprimidndolo y
asegurdndose de que se devuelve a su sitlo cuande o suelte,
Coloque el cerroio de seguridad ¥ pruebe el gatillo. Usted no
debe ser capaz de oprimir e gatillo. Remplace 3 pistola
Inmediatamente si falla cuslquiera de estas pruebas,

Revise el Filtro en Linea

Consuite ka Figura 23 y suministre servicio al filtro en Hoea i so

tapa sizutendo astos pasos:

. Retire fa pistola ¥ I extensidn pars bodquilles de fa manguers
de alta presidn, Retire la extensin para boquills de
plstoks ¥ retire ol anillo 0’ ¥ of colador de i extensidn para
bogquillas, Lave el colador, plstola ¥ odenstdn para bogquillas
oo agua limpls pars elimingr toda chise de residuos,

Figura 23 - Limpleza del Fileo

Filero en linga

G—

Anillo QY
Coloque ef colador def filtro en fnea en of esctremo con
rosea de la extensidn para boquilias, Su direccidn no importa,
Coloque ef colador gjerciendo presidn con ¢l borrador de
un lpke hasta que se aslente por completo en e fondo de la
aberturs, Tengs cuidade de no doblar gl coladorn

Extensitn para Boguilla




Seccion 5: Mantenimiento

3. Cologue el anille o' en ke ranura respectiva. Empuje el antlic
‘o' hasta que quede ajustado contra el colador del filtro en
linea.

4. Corecte fa extension para boguillas 2 la pistola de rociado de
la marera descrita ameriormente en este manual,

Elimine el Aire y los Contaminantes de la
Bomba

Para retirar el aire de la bomba, siga los siguientes pasos;

. Insmle Iz miquing lavadora a presién como estd descrito en
“Preparande of lvador a prestdn para su use”, Congcte sl
abastecimiants de agus ¥ prends agus,

2. Estire ol disparador en el fusl del rocio v o asiders.

Cuénde of agua o8 constante ¥ constants, compromete sl
pleaporte de b seguridad,

Para retirar los contaminantes de la bomba, siga los

siguientes pasos:

. instale ke mdquing lvadora a presién como estd desorito en
“Preparande of lvador a prestdn para su use”, Congcte sl
abastecimianto de agus ¥ prends agus,

2. Ponga en marcha of motor de acuerdo a fas instrucclones de
“Chme Darle Arrangue a sy Lavadora o PresiGn”,

3. Quite boquills b extenstdn del fustl del rocla,
4, FHale ol gatillo de &a pistoly ¥ manténgalo apretado,

5 Cuando ef suministro de agua ses uniforime ¥ constants,
ehganche ol corrojoe do seguridad ¥ vuela 2 ajustar ia
extensién para boquillas,

Mantenimiento de la Puntas de Rocio

&1 sieme una sensacién pulsante al momemo de apretar of gatillo
de ka pistola rociadora, puede que sea causada por b presidn
excesiva en la bomnba, La causa principal de fa presidn excesiva en
la bomba es cuande s punta de roclo se encuentra atascads o
tapada con materizles extrafios, tales como tierra, etc, Para
corregir el problema, imple inmediatamente fa punta de roclo siga
las Instrucciones sigulontes:

. Apague of motor ¥ apague ol suministro de agua,

2 Remusya la punty de rogio del extremo de ko extensién de la
boquiila,

3 Quite ef an of filtre de l linea del otro fin de kb extensitn de
boquiila,

4. Use el pequefio sujeta papeles para liberar cualquier material
extrafo que esté tapando la punta de roclo {Figura 241,

Figura 24 - Mantenimiento de la Extension para Boquilla

Uise of alambre
squf parg efirminar
less residus,

5. Usando una manguera de jardin, remueva cuakpier desecho
adicional, poniendo agua en la extensidn de la boquilia
{Figura 25}. Haga &sto de 30 a 60 segundos.

4. Instale de nuevo la punta de roclo ¥ en el filtro en-linea en la
extensidn,

7. Conecte de nuevo ks extensidn de ia boquilla a la pistola
rociadora,

8 Corecte de nuevo el suministre de agua, prenda ef agua, ¥y
encienda el moton

9. Pruebe el lavador a presidn al hacer funcionar con cada una
de las puntas de rocio de conexiones rdpidas que viene con
g lavador a presidn,

Mantenimiento de los Anillos 'O

Cornprs ung O-Juege de Mantenimisnto de Anfllo, el articulo
numera |91922GS, en avisando el mids cercang servicio autorfzado
central, NG se incluye con & arandela de la presién, Este juego
incluye tos anillos del reemplaze ©, arandela de caucho ¥ filtro de
caby de agua. Refidrase a la hols de b instrucclén proporcionada en
ol juege paras atender & su unidad'ios anillos de s O
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MANTENIMIENTO DEL MOTOR

Consulte el manual del propietario del motor para las
instrucciones de cdme mantengr adecuadamente of metor

Bvite ¢l contacto prolongade o repetido de piel con aceite

usado de motor

" caish en chertds ammales dﬁ| faboratorio.
+ - Completamente davado expuss dreas con-el pbénvelagus, -

MANTENGA FUERA DEALCANCE DE NINOS, NO
CONTAMINE CONSERYVE Jos RECURSOSVYUELVA
ACEITE USADO A Ia COLECTION CENTRA,

Mantenimiento de Bomba

Cambio del Acelte de Iz Bamba

Cambie el aceite después de las primeras 50 horas de

funcionamiento ¥ luegs, cada 200 horas o 3 meses, o que suceds

antes.

MNOTA: Al cambiar el aceite de ia bomba, use exclusivaments

aceite no detergente de alte calidad de viscosidad 30 NO utilice

aditivos especiales,

Cambie of aceite como se Indica a continuacion:

I.  Limpie la zona de alrededor del tapdn de vaciado de aceite
de ktdn que se encuentra en la parte inferior de ia bombe,

2, Retire el tapén de vaciado de aceite. Vacle todo e aceite de
la bombs en un reciplents homaologado,

3. Cuando la bomba se hayz vachdo completamente de acelte,
vuelve & colocar el tapén de vaciade y apriételo firmemente.

4. Limpie la zonz de alrededor de la varilla de nivel de aceite de
fa bomba, Extraiga la varilla de nivel ¥ llene la bomba con e
aceite recomendado hasta que el nivel llegue a fa marea
"Full” (Lleno) de la varilla (tpicamente 0431 o 15 oz.).

5. Vuselva a poner |a varilla de nivel de aceite de Iz bomba en su
fugar.
4. Limpie el aceite gue se haya podido derraman

Etiqueta de Datos

Localice la stiqueta de datos dol lavadora de presidn y cople la
informacidn en ol espacis disponible a comtinuacidn, Bsty
informacién gs fundamental parg poder recibir gruda de nuestro
departaments de servicio al clente o de un distribuidor de
serviclo autortzado.

*  La etiqueta de datos {(Pigurs 26}, que contlens los nimeros de
modelo ¥ de serie, estd situada en Iz base del lvadora de
presidn. Copie los nimerss de modelo ¥ de serie del lavadora
e presién en o espacis disponible a continuacidn para futuras
consultas,

Figura 26 — Etigueta de Datos

Cople aqui-
el nﬁm&_mﬁ;
MODEL i/ de modelo -
) ! Copie agut
REW MO [— el revisién.
i
, o
BERIAL ™~ Cople aqui el
- E namers de serie
LET Rt i
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Almacenamiento

PREPARANDC LA UNIDAD PARA
SU ALMACENAMIENTO

El agua no debe permanecer en fa unidad por un fargo pericdo de

termpe, Los sedimentos o minerales se pueden depositar en las plezs

de Ia bombe ¥ "congelr” B acgién de b bombe, S usted no plensa

usar of kvador 2 presidn por mas de 30 diss, slgs este procedimionto:

I, Vatke ef tubs de detergente, colocando el fittro en un envase
lleng de agus Bmpla mientras asté corriendo of agus a baja
presidn, Lave por | o 2 minutos.

2. Apague gl motor y permita refrescarn, entonces guita mangas
altas de presidn y jardin, Desconecte of alambre de b bujia

3 Vade todos log Hguidos presentes en la bomba, halands ky
manecilly de retrocess hasta sels veces, Esto deberfa
remoyer 3 mavor parte de los liquidos presentes en la
besmiby,

4, El salvador de I bomba de la marcs def uso a previens la
corresian construye ¥ helado de bomba,

% Almacens la unidad en un lugar impio ¥ seco,

Proteger la Bomba

Al uso PumpSaver, cercidrese la arandela de ks presidn se apaga vy
desconectys del agus del suministro, Lea ¥ siga todas instrucciones
¥y las advertencias dadas en el contenedor de Pump&mfﬁ:?‘.

Usted eth,bc: 4 proteger su unidad de las temperaturas de

Len v sign todo advierse ¥ as advertoncias en ol PumpSaver
L &' Ei
plit‘,‘dz’,‘n Imarcatl.

A protege al PumpSaver de uso de bomba a previene congelar el
dafio ¥ lubrica émbolos y selios.

NOTA; Ef Pumnplaver estén disponible sélo come un accasorio
opcional. No es incluido con la arandels de la presidn, Avise of mds
cercans servicks autorizade central para comprar PumpSaver,

MNOTA: PumpSaver goteard de la bomba después que el
tratamiento ¥ manchard maders ¥ coments,

NOTA: Si ol PumpSaver no estd disponible, ponga anticongelante
RY {que no contenga alcohol} en fa bomba, en una seccidn de

3 pies de lz manguers del jardin conectada a un adaptador y
halandes T manecilia dos vecos.

ALMACENANDO EL MOTOR

Consulte of manual del propietarks del motor para is Instrucciones
de come preparar sdecusdamente of motor para su almacenaminte,
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Diagnosticos de Averias

7

DIAGNOSTICOS DE AVERIAS

I Sin gamlzna

1. Nivel de aceite baj,

1. Liene el tanque de combustible,

2 Liemz de caja del cigiefial al nivel
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TROY-BILTE OWNER WARRANTY POLICY Effective Novemnber 12, 2003

LIMITED WARRANTY
“Troy-Biltl is a registered trademark of Troy-Bilt, LLC and is used under license to Briggs & Stratton Power Products, Briges &
Stratton Power Products will repair or replace, free of charge, any part, or parts of the equipment™® that are defective in materdal
or workmanship or both. Transportation charges on parts submitted for repair or replacement under this warranty must be
borne by purchaser, This warranty is effective for the time periods and subject o the conditions provided for in this policy, For
warranty service, find your nearest Authorized service dealer by calling 1-888-61 16708 Warranty service ray only be performed
by o Briges & Stratton Power Products Authorized service dealer,

THERE 15 NG OTHER EXPRESS YWARRANTY. IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING THOSE OF MERCHANTABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE LIMITED TO THE TIME PERIOD SPECIFIED, ORTO THE EXTENT PERMITTED BY
LAV ANY AND ALL IMPLIED WARRANTIES ARE EXCLUDED. LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL DAMAGES UNDER ANY
AND ALL WARRANTIES ARE EXCLUDED TC THE EXTENT EXCLUSION 1S PERMITTED BY LAWY, Some countries or states
do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, and some countries or states do not allow the exdusion or
limitation of incidental or consequential damages, so the sbove limitation and exclusion may not apply to you This warranty gives
you specific logal rights and you may also have other rights that vary from country 1o country or state 1o state””

WARRANTY PERIOD*

*The warranty period begins on the date of purchase by the first retail consumer or commercial end usen, and continues for the
pericd of ime stated in the table above, "Consumer use” means personal residential household use by a retall consumer.
"Commercial use” means all other uses, Including use for commerdal, income producing or rental purposes. Once equipment has
been used commardially, it shall thereafter be considered to be in commercial use for purposes of this warranty,

* The engine and starting batteries are warranted solely by the manufacturers of those products,

WARRANTY REGISTRATION IS NOT NECESSARY TO CBTAINWARRANTY ON BRIGGS & STRATTON POWER
PRODUCTS EQUIPMENT, SAYEYOUR PROOF OF PURCHASE RECEIPT, IFYOU DO NOT PROVIDE PROGF GF THE
INITIAL PURCHASE DATE AT THETIMEWARRANTY SERVICE 1$ REQUESTED, THE MANUFACTURING DATE OFTHE
EQUIPMENT WILL BE USEDTO DETERMINETHE WARRANTY PERIOL:

About your equipment warranty:

We weicome warranty repair and apologize to you for being inconvenienced. Any Authorized service dealer may perform warranty
repairs. Most warranty repafrs are hardled routinely, but sometimes requests for warranty service may not be appropriste. For
exxarnple, warranty service would not apply if equipment damage cccurred because of misuse, lack of routine maintenance, shipping,
handling, warehousing or improper installation, Similarly, the warranty is void if the manufacturing date or the serial number on the
aquiprent has been removed or the equipment has been altered or modified. During the warranty period, the Authorized service
dealer, at s option, will repalr or replace any part that, upon exambnation, s found to be defective under normal use and service, This
warranty will not cover following repalrs and equipment:

»  Normal Wear: Outdoor power equipment, like all mechanical devices, needs perfodic parts, service and replacemant to perform
well, This warranty does not cover repair when normal use has exhausted the ife of 2 part or the equipment,

= Instaliation and Maintenance: This warranty does not apply to equipment or parts that have been subjected to improper or
urauthorized installation or alteration and modification, misuse, negligence, accident, overloading, overspeeding, Improper
maintenance, repair or storage o as, in our judgment, to adversely affect its performance and reliability. This warranty also does
not cover normal maintenance such as adjustments, fuel system deaning and ebstruction {due to chemical, dirt, carbon or lime,
ate.).

= Other Exclusions: Also excluded from this warranty are wear items such as quick couplers, oif gauges, belts, o-rings, filters,
pump packing, etc., pumps which have been run without water supplied or damage or malfunctions resulting from agcidents,
abuse, modifications, alterations, or improper servicing or freezing or chemical deterioration. Accessory parts such as guns,
hoses, wands and nozzles are excluded from the product warranty. Alse excluded is used, reconditioned, and demonstration
equipment; equipment used for prime power in place of utility power and equipment used in life support applications,

BRIGGS & STRATTON POWER PRODUCTS GROUF LLC
JEFFERSON, WISCONSIN, W.5.A.



